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PIETER J. SIJPESTEIJN 

Six Papyri from the Michigan Collection* 

1. Declaration Concerning Temple Expenditure 

Arsinoite Norne 13.7 x 10.5 cm. September 21, A. D. 111 
P. Mich. inv. 3756 

A light-brown papyrus regularly cut off at the right and partly so at the bottom. The text runs along the tibers. The reverse 
is blank. At the boltom there is a free margin of 5 cm. and at the left the free margin was at least 1.5 cm. 

1 -+ 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 

15 
16 
17 
18 
19 

[ ± 25 JhlEV ll[.Ja 
L 00.00 ooUU. 00.00 a]1):ov8ij ßOUÄQhlEeq, 
L 00 00' JaJ] ~puYhla'ra ata~(JQ)v y6llou<; 
L 00 00 .Jß( ) nupou (apTußa<;) y at auvay6(IlEVat) (nupou) (apTußat) K8 8J5: Q:>v 
L. J a[J. S cl<; Myov oÖ npovooullEV latijou 
[av]aA,iaKOhlEv J]T( ) TOU OVTO<; EV K[uv]q)V n6A,(E1) 
?H<;] euala<; ['t]Qi<; ~L.]~~Ql5 8ni TOU 8KEl ßCOIlOU EKuaTllS TJIlEpa<; 
atIl18uA,(ECO<;) X(oiv1Ka) 0. at auvay6(IlEVat) TOU EVlauT[ou] (nupou) (apTußat) e tJ 
J5:q,i Ei<; A,uxva\jli(av) TOU alnou {EpOU EKuaT[ll]<; TJ~U~-
pq,<; 8~aiou KOT\)A,(ll<;) tlll1au al TOU Ev~[aUTOu ~o]T(JA,at 
pnßL (yivovtal) apy(upiou) (OpaXllai) Pll 0.1: (nupou) (apTußat) J5:ß. LtJ J5:[ai .. J (nupou) 
(apTußll) ad 
TJ KaJ. Jpouaa TOt<; EV 1tP IEPtP ay[vEuo]Uat 
naawcp6pol<; cl<; OtaTPO<jlllv Kai ÖIlVUOIlEV 
Ti]V At'noKpuTOP0<; Kaiaapo<; NEpoua Tpatavou 
[L]EßaaTOu r8PllaVtKQV ~q.K1KOU TUXBV ~~llefj 
?(va~ Ta npo[oE]OllA,COIlEVa Kai 1l11~EV OlE\jIEUae(at) 
[il] evoxot dhl?Y TtP öp(KrV). 
(eTOu<;) 18 AUTOKPUTOPO<; Kaiaapo<; NEpoua Tpatavou 
[LEßaaTou] rEPllav1Kou ~aKlKou ewe ~y. 

The papyrus preserves the lower part of a declaration made by more than one person (cf. 
lines 13 and 17) concerning temple expenditure. Similar although more complex declarations are 

*1 wish to thank Mrs. L. C. Youtie who offered me these texts for publication and Gregg W. Schwendner for correcting my 
English. 
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cited and extensively treated by M. Hombert, Cl. Preaux, CdE 29 (1940) 134ff. (= SB VI 9199). 
Other documents concerning temples or priests sometimes contain information about temple 
expenditure (cf. e. g., P. Tebt. II 298; SB VI 9320). 

W. Otto, Priester und Tempel im hellenistischen Xgypten, Leipzig, Berlin 1908, II 145ff. 
assumed that these declarations of A~llllata Kai aVaAO:1llata were part of the 'Ypacpi] lEpgCOV Kai 
XEtpHYIlOU. In ZPE 59 (1985) 123ff., however, F. Burkhalter has shown that in this expression 
xetpHYll6~ has a very restricted meaning. (Cf. also E. Battaglia, Aegyptus 64 [1984] 79ff.). It is 
possible that the declarations of the revenues and expenses of temples were sent in together with 
the 'Ypacpai lEpgCOV Kai XEtpHYIlOU (cf., e. g., P. Tebt. 11 298) but they certainly were not identical 
with the XEtptaIl6~. 

The revenues ofthe temple in question may have been listed (cf. SK cbv at the end ofline 4) in 
the part lost at the top and in the first four preserved lines, wh ich due to mutilation yield, however, 
no coherent sense. J. A. S. Evans, YCIS 17 (1961) 149ff. has treated the social and economic 
his tory of an Egyptian temple (i. e. the one of the god Soknebtunis at the village Tebtunis) in the 
Greco-Roman period extensively (cf. also E. H. Gilliam, YCIS 10 [1947] 179ff.). 

Expenses are made for sacrifices on an altar, for the lightening of lamps, and for the 
maintenance of the officiating priests. 

The declaration seems to concern only a sanctuary of Isis in Kynopolis. Kynopolis (cf. A. 
Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geograjici e topograjici dell'Egitto greco-romano, Milano 
1980, III 2, 166f.) is absent from W. J. R. Rübsam, Götter und Kulte in Faijum während der 
griechisch-römisch-byzantinischen Zeit, Bonn 1974 and G. Ronchi, Lexicon theonymon rerumque 
sacrarum et divinarum ad Aegyptum pertinentium, Milano 1975, III does not list an 'IeneLovat 
Kynopolis. It is not to be excluded that the sanctuary at Kynopolis depended on another, larger 
sanctuary in the neighbourhood (cf. A. Bernand, Les portes du desert, Paris 1984, no. 51, 1 n.). 

3. YO/lOUC;: a reading YO/lOUC; is not to be excluded. 
4. EJ5: cjJv: cf. F. T. Gig~ac, A Grammar oithe Greek Papyri oithe Roman and Byzantine Periods, Milano 1976, I 172[f. 
5. 'Iatijou: read 'Iateiou (cf. Gignac, Grammar I 243ff.). 
8. <H/llOUA(ECilC;): read crE/llOUA(ECilC;) (cf. Gignac, Grammar I 250). For the meaning of the word crE/lioUAlC;, see T. 

Reekmans, La Sitometrie dans les Archives de Zenoll, Bruxelles 1966, 11, footnote 3 (Pap. Brux. 3). 365 x I choinix makes 
91/8 artabas of 40 choinikes each (cf. P . Haun. UI 55, 14 n.) supposing that cre/liOaAlC; is equal with nupoc;. 

9- 11. For Auxvu1jIia, cf. M. Hombert, Cl. Preaux, CdE 29 (1940) 145f. Athenaeus, Deipn. XV 701 b says: 
AUXVoKuUtiav 8E ijv o[ nOAAoi AtYOUcrl Auxvu1jliav Kl]CPlcr68CilpoC; Sv 'YL LSJ9 s. v. Auxvu1jIiu erroneously remark: " ace. 
to Ath. 15. 70lb less common for AUXVOKUUtiu." 

Onecompares thecalculations of A . E . Samuel, IlIumil/ation by Castor Oil - P. Cornelll, BASP I (1963/64) 32IT. The 
prices for olive-oillisted by A. C. Johnson, Roman Egypt to the Reign oi Diocletian, Baltimore 1936, 316ff. (T . Frank, An 
Economic Survey of Ancient Rome, II) are in accordance with the approx. 3.5 obols per kotyle paid in the present papyrus. 
Nearly 5 drachmae for I artaba of wheat is not extraordinarilly high in A . D. 111 (cf. Johnson, Roman Egypt 311). 

11-12. J5:[ai . . . - - -l'j KUJ .. ]poucru: the nominative is strange, since we expect an accusative. The crux is the participle 
in line 12 which I am unable to read. The letter preceding the lacuna resists decipherment. A reading KU) .. ( ) cannot be 
excluded. Since we do not know how substantial the daily allowance for a pastophoros was in A. D. 111 (in view of the 
nearly 4 centuries which separate the present papyrus from the Zenon Archive, it is dangerous to apply the results obtained 
by T. Reekmans, Sitonu?trie), we cannot say for how many pastophoroi these 50 choinikes were destined. Neither do we 
know whether these 50 choinikes were spent for a day, a month, or a year. All (he expenses, even ifmade in another kind of 
product, are calculated in artabas of wheat. The expenses (9 1/8 art. [line 8] + 22 1 h J /8 art. [Iine 11] + 11/4 art [line 11] = 33 
art.) are higher than (he amount mentioned in line4. Either other receipts were listed in the part ofthe text lost a( the top o~ 
the declarants had to spend more than they received. The latter fact may have been the reason to send in the present text. 

13. nucrtQcpopoll;: cf. H. B. Schönborn, Die Pastophoren im Kult der ägyptischen Götter, Meisenheim am Glan 1976; 
A. Passoni dell'Acqua, Aegyptus 61 (1981) 171[f. Cf. also CPR VII 13. 
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Ei<; ow'tPOlpTjv: cf. d<; TPOlpTjV in P. Tebt. 11 298, 73 and Ei<; EK1tEIjI1V in W. ehrest. 9211 17; SPP XXII 183,59; SB VI 
9199,3. 

" - - - 3 artabas of wheat, total 24 artabas of wheat from which we spend on account of the 
temple of Isis which we supervise and which is in Kynopolis for the sacrifices for the - - - on the 
altar which is there per day 1 choinix of the finest wheat flour, together per year 91/8 artabas and 
for the illumination of the same temple per day half a kotyle of olive-oil, total per year 182112 
kotylae, equals 108 silver drachmae, equals 221121/8 artabas of wheat and - - - 11/4 artabas of 
wheat - - - for the pastophoroi who officiate in the temple for food and we swear by the genius of 
Imperator Caesar Nerva Traianus Augustus Germanicus Dacicus that the above-stated is true 
and that we have made no false statement or may we be liable to the penalty ofthe oath. Year 15 of 
Imperator Caesar Nerva Traianus Augustus Germanicus Dacicus, Thoth 23." 

2. Cession of Catoecic Land 

Arsinoite norne 23.2 x 20 cm. Between A. D. 148-161 
P. Mich. inv. 3761 

A light-brown papyrus partly regularly cut off at the left and bottom. The text runs along the fibres. On the other side 
across the fibres, are the remains oftwo columns of2-line entries. Each entry is preceded by a number (65/66 and 76/77/78 
are still readable) which reminds one ofthe numbers ofthe klerouchies at Karanis (cf. O. M. Pearl, Akten des XlII Intern. 
Papyrologenkongresses, München 1974, 325ff.). At the left is a free margin of2 cm. and at the bottom one of5 cm. 1.5 cm 
from the left border ist a KÖAA.T]at<;. 

1 -+ Tfje; - - - w;pi8oe; TOU 'A]p.O't[vohou] Y0I:l[OU'] 
2 [ETOUe; - - - AUTOKpUTOpOe; Kaicrapoe; TiTOU ALAiou 'A]öptav[ou 'A]VTroVeiVOU ~Eß[acrTou 

EucrEßOUe; IlllVOe; - - - EV - - - Tfje; - - - IlEpi80e; TOU 'ApO'tvohou VOIlOU'] 
3 [OIlOAOYOUO't ± 30 ]eppEroe; TOU ~O~roTOu roe; (ETmv) vQ [ 

Kai 
4 ± 10 Elwu IlEYUAOU IlEYUAOU Kai Tmv] cruvvu[rov] ElEmv [Tfje;] 'l):~I:l'l):Tlle; <jmAfje; 

~apa[muöt 

5 ± 20 IlETU Kupiou ] c1>S (ETmv) KTJ KEKollevov [Ö]t!1j:1UAOV 1tpOe; 
TOV XI;:~[poypaepov TOÖE 

6 [1tapaKEXWPllKEVat aUTij Eie; IlETE1ttypaepT]v] U1tO TOU yOy E1ti TOV ä1taY[Ta] XP.OVOV TUe; 
61taPXQucrg[e; aUToie; Kai uyopamue;] 

7 [KaTu'XEtpoypaepov YEYOVOe; Ötu TOV EV] Tij IlllTP01tOAE~ ypaepEiol,l [Tcp] ~ß. 8TEt <Damept 'l):1;:[pi 
KrollTJV - - - Tfje; - - - IlEpiöoe; TOV 'Apcrtvohou VOIlOU] 

8 [1tPOTEPOV ] 1j:Ar,pO(U) KaTotKtKo(U) upoupae; Tpl;:[ie; Kai E]mßQ~fje; Kro-
I:l[lle; UPOUPllV Kai 

9 1[CP.U 8TEt] <DapllouElt 'l):P.[OTE]p[OV ... ].lle; TfjS I)acr .. you 'A1tirovoe; EY E1tL ...... .lS 
KAr,po(u) KaTotKtK[OU upoupae; TEcrcrapae; vuv öt oucrae; Elwu IlEYUAOU] 

10 [IlEYUA]OU Kai Tmv cruv[vurov ElE]mv 1tUVTWV E1ti Toie; oi'i<H gl)Tmv opiote; [K]gi l;:[icrDÖOl]e; Kai 
E~OÖote; Kai 'l):[oTicrTpate; Kai EKXUcrEO't Kai TOie; äAAote; 8tKaiote; 1tiiO't cOv yeiTOvEe; KaElffie;] 

11 [KaTu TO]Ue; 0IlOAOyouv1[ae; ai]1tapa~cppr,O'te; 1tEptexouO't Tmy I:l&V apo[u]pmy wt[mv Kai] 
Tfje; EmßoAfje; VQ[TOU ßoppii avu IlEcrOV ÖVTOe;] 

12 v[ö]p[ahroyou AtßOe; 'l):[p]OTEpOV 'Aeppoötcrio(u) KAfjpO(e;) U1tllAtro(TOU) [Ih]oAAapiroy( oe;) 
KA[fjpO]S [avu Il]~crov oucrlle; 1tQTiQ'[Tpae; Tmv] 
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13 15~ Q.p'OUPWv TWcruP,C9v VOTOU 8tWpuS ßoppfi X8Pcro~ EV i3 <;mo[pql]Ot q>oivm;~ uva [~8crOV 
öVTO~/oücrTj~ AtßO~ 

14 L. .. .J ~8uq>Tj anTjAtro(TOU) ~lOvucriou KAfjpo~ uva ~8crov OÜQ"[Tj]~ 1[fj~] 8tcPp.(uxo~) [8t' ii~ 
a{] napaKEXID(pTj~8vm) ap[oupm nOTisoVTm KU-] 

15 P,t~s 15[e] dvat Kai Ta~ [8taJ 1Q'>V KaTaAOXtcr(~wv) 01.Kovo(~ia~) Wl Q.1JhEt[V] TO[U~ 
6~O]AoyouvTa~ nap[a IapamCt8o~ TO f:crTa~8vov Tmv napaKEXIDpTj~8vIDV Ka8-] 

16 <PS [nJP'9K(EtTat) apoupmv n~[paJXIDpTjnKOV KEq>uAaw(v) TOV ~ev IIETwouxo(v) 
upy(upiou) (8pax~a~) X[tAia~J Esa[Ko]Q"ia~ TO[V 8e apy(upiou) (8pax~a~) 
8ta Tfj~ N.N.] 

17 n~[Tjcri]ov Tfj~ 'A8Tjvu[~ K]9~~I)ßtcr(nKfj~) Tpan(8sTj~) Kai ßEßmrocrElV ~(JTOU~ 1E Wu~ 
QJ,l.9~9[yo15VTU~] IIE11;:Q"915xoV K[ai Kai TOU~ nap' al)TWV Iapantu8t Kai TOi~ 
nap' al)Tfj~ Ta~ KaTa Ta npoYEYpa~~8Va Opt-] 

18 ~ Kai yt10va~ napaKI;:~IDpTj~tv(a~) apoupa<; naO"lJ ßEßauim[Et] ä<; Ka[i naptsoVTat 
uVEn]<!q>o[u<; K]~i UVI;:V[EXUPUO"TOU~ Kai aVEnt8avEicrTOu<; Kai Ka8apa~ ano ~EV 8Tj­
~ocriIDv TEAW~UTIDVJ 

19 nUVTIDv apTaßtmV Kai vaußiIDv Kai apt8~TjnK(mv) Kai E1):[tJyp.[a(q>mv) K]l!l n[a­
pa]yp,[ a( q>mv) 1tUcrID]V Kai KaTaKptJ,l.[ aTIDv 

20 J5:ai uno EmßoAfj<; Kro~Tj<; 6 OE IIETEcrouxo~ Kai uno 1J<!Q"1]<; Emß.[o]~i]<; J5:[ro~Tj<;J ano [TJQ'>V 
E~n[pocr8Ev XPOVIDV ~txPt TOU 8tEATjAU8oTO<; ETOU<; Kai at'hou TOU ETOU<; 'Av-
TIDVivouJ 

21 Kl![iJQ"apo~ 10U KUP!9[U anJ<? 8e i15tIDnJ5:Q'>v Kai nucrTj<; E~n9!ijcrEID~ t[ni] TOV ~[navTa 
Xpovov Kai ~Tj88Va KIDAuovTa Iapantu8a ~Tj8e TOU<; nap' at'hfj<; KUptE60VTa~ TmvJ 

22 nap,l!J5:EXIDPTj~tvC9V aUTij w<; npoKl;:lTat Ent TO aUT<? apoupQ'>[vJ ~n1[a Kat Ta ES aUTmv 
nEptYEvo~Eva unoq>Epo~tvou~ Kai 

23 Kai Wi~ aAAat~ xpijcr<EO")t XPID~8VOU~ KaTa TT]V ES apxi][~J Kai ~i;X[pJt 190 vOV [cruvij8EtaV 
Kai w~ 8ta 8Tj~ocriIDV ßtßAiIDV 8TjAOuTmJ 

24 Kai npo~ Ta npoKEi~Eva ~T] EnEAEucracr8(m) TOU~ 6~OAOyoOV[Ta~ ~Tj8E EYKaMcrElV ~Tjoe 
U~q>tßTjTijcrEtV, on 8' UV napaßmcrtv unOTEtcruTIDcrav] 

25 [tJ1Jm~iav Tij Iapama~ 0 TE EtATjq>av nap' al)Tfj~ 1J~paXIDpTj[nKOv KEq>aAawv ~E8' 
T]~wAia<; Kai Ta ßAaßTj Kai 8anavij~aTa 8tnAu] 

26 K~i d~ TO 8Tj(~ocrlOV) Ta~ tcra~ XIDpi~ TOU ~i;VlV K6pta Kai Ta npO[KEi~Eva Kai a'l YEYovutm 
<>ta TWV KaTaAOxtcr~wv OiKovo~iat Eni TOV ünavTa Xpovov 

5. KEKO/l/lEVOV 11. nupuxroPTlcrEtC; 18. YEi1;ovu~ 25. ~upumliÖI 26. /leVElV 

The present papyrus contains the cession of two plots of land: one of 4 and one of 3 arurae. 
Approx. 60 letters are missing at the right side but, since this kind of document is relative1y weB 
represented among the papyri which have come down to us (cf. BGU XI 2050 introduction; P. 
Oxy. LII 3690 introduction; Anagennesis 2 [1982J 99ff.; cf. also P. Köln V 227 introd.), 
supplements, although sometimes only exempli gratia, are not difficult to make. 

At least one ofthe two parcels ceded seems to have belonged to a god (cf.lines 9-10. Cf. also 
note to line 6) and the two persons who cede the land seem to have been priests ofthis god whom 
they seem to represent. The arurae are ceded to a woman. 

The text was written during the reign of Antoninus Pius (A. D. 138-161). Assuming that 
year 12 mentioned in line 7 fell in the same reign, since no emperor is mentioned, the text was 
drawn up after A. D. 148/9. 
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Since li ne 1 seems to have been written by the same hand which wrote the other lines and 
since no personal subscription seems to have been added at the bottom, we are in all probability 
dealing with a copy. 

3.lCjlpew<;: part ofthe name ofthe falher of one ofthe two surrenderors. Reasons of space here and in line 17 forbid us 

to assurne that there were more than two surrenderors, one ofwhom is called Petesuchos (cf.lines 16 and 17). Both persons 
were probably priests. Priests of the fifth phyle (line 4) were not restricted to a definite temple in adefinite place. 

4. KeKO~&VOV [ol~~,uA.ov: read KeKO~~&VOv . Cf. P . Tebt. II 298, 6: KeKa~~&VOv OUK'tUA.OV (also in the Tebtunis 
papyrus the accusative is used). Cf. also CPR I 170, 3. 

Sarapias' guardian seems to have been a tutor ad actum (cf. R. Taubenschlag, The Law oJGreco-Roman Egypt in (he 
Light of the Papyri, Warszawa 19552

, 174). Either Xq[poypaCjlov is an adjective or 'tov is amistake for 'to. 

6. In the lacuna at the end of this line perhaps we should supplement: N . N. geQi ~eyaA.<p ~E'YaA.<p Kai 'tot<; auvvaot<; 
9601<; naat (cf. lines 9-10) instead of alnOt<;. 

8. tl1ttßQ~Ti<;: cf. G. Poethke, Epimerismos, Bruxelles 1969, esp. 24ff. (pap. Brux. 8) . Although the plot of3 arurae has 
a certain area ofland attached to it as E1ttßOA.i] (he surrenderors are requested (0 guarantee that (he two ceded plots are free 
of E1ttßOAi] (cf. line 20). 

8- 9. In (he lacunae a( the end of li ne 8 and at the beginning ofline 9 an expression similar to those in the lacunae at 
the end ofline 6 and at the beginning ofline 7 will probably have stood. In the lacllna at (he beginning ofline 9 another 
regnal year of Antoninlls Pills has to be sllpplemented. 

9. en[ : probably En[otKi<p followed by a short proper name in the genetive. 

10- 1 \. Or shollld we read and supplement: Ka9cb<; all/[d<; 'tO]tJ<; 6~oAoyo(5v,[ac;lnapaxwpi]at<; K'tA.. ? Cf. CPRI 177, 
18-19. 

12. In (he lacuna at the end of this line supplement, e. g.,: Kai 'tTi<; OHOPUXOC; ot' r;<; al napaKEXWpl]~&vat iipoupat 

nO'ti~oV'rat (cf. line 14). 
13. Q'no[ptfl)Ot <poiVtKec;: the same was deciphered in CPR I 45, 7 (for anOptflOt CjlOiVtKEC;, see M . Schnebel, Die 

Landwirtschaft im hellenistischen Xgypten , München 1925, 296 1). Acheck of the original revealed that Pringsheim's 
preference wh ich has become a certainty in BL 111 47 has (0 remain personal. Dr H. Harrauer (Vienna), who at my request 

checked the original, replies that the correc( reading ofthe Viennese text is: - - - altopatot CjlOiVt/KEC; - - -. anopato<; does not 
occur in (he papyri to date but is listed in LSJ9 wi(h the same meaning as altOptfloC;. Q'lto[pai']ot may be the correct 

supplement in the present text also. 
14-15. Kul/p.t<;!<; - - - OtKovoüllac;): the presen( papyrus shows that P. M. Meyer'scorreclion ofP. Hamb. I 62,11- 12 

was correc( (pace the' editor ofPLBat. VI 23). In (he lacuna at the end ofline 14 another infinitive construction introduced 

by J.l&V has (0 be supplemented. For a possible supplement, cf. P. Hamb. I 62, 1 l. 
16. Did Pelesuchos receive more money (han the other surrenderor, because he was responsible for a larger plot of 

land? Also in line 20 one of the surrenderors has to guarantee something the other is not asked. 

16- 17. For banks nA.'laiov (E'tOaC;) 'A9l]viiC;, see A. Calderini, Aegyptus 18 (1938) 253. For the KOUußtattKai 
'tpam;~at, cf. R. Bogaert, Anagennesis 3 (1983) 2lff. 

22. For possible supplements in the lacuna at lhe end of this line, cf., e. g., CPR I 1 =SPP XX I, 18f. 

23. Ka1u 111 v E~ upxij[C;] Kai fI&X[P)t w9 VVV [auvi]9Etav: the same expression can be supplemented in the lacuna at the 
end of line 14 of BGU I 233. 

24. For EnEA.EUaaa8at instead ofeneA.euaea9at, cf. S. G. Kapsomenakis, Voruntersuchungen zu einer Grammatik der 
Papyri der nachchristlichen Zeit, München 1938, 32f. 

25. Read in CPR I 1 =SPP XX 1,21 ö '[;e elAl]Cjlev instead of ö unElA.l]Cjlev. In CPR I 188,22 the papyrus should be 

checked for the reading ö ,[e ElA.l]CjlEV and in P . Basel 3, 5 Ö '[;1: ElA.l]CjlEV instead of Ö OnetAl]CjlEV should be supplemented. 

" - - - of the - - division of the Arsinoite norne. Year - - of Imperator Caesar Titus Aelius 
Hadrianus Antoninus Augustus Pius on the -th of the month - - in - - of the - - division of the 
Arsinoite norne. N. N., son ofN. N., grandson of Sochotes, aged about 54 years - - - and N. N ., 
son ofN. N., grandson ofN. N., aged about - - years - - - both priests (?) of - -, the twice great god 
and of the associate gods of the fifth phyle acknowledge to Sarapias, daughter of N. N., 
granddaughter ofN. N., aged about - - years - - - with as guardian for this transaction N. N., son 
ofN. N., grandson ofN. N., aged about 28 years with a chopped off finger, that they have ceded 
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to her for conveyance from now on for alJ time three arurae of a catoecic holding formerly in the 
possession of N. N., son of N N. in the neighbourhood of the village - - in the - - division of the 
Arsinoite norne which belong to them and which were bought in accordance with a deed of sale 
drawn up through the record-office in the metropolis in Phaophi ofyear 12 and - - amra(e) ofland 
assigned to the vilJage and four arurae ofa catoecic holding in - - formerly in the possession ofN. 
N., daughter of N. N., granddaughter of Apion but now in the possession of - -. the twice great 
god and all the associate gods (acquired 7) in Pharmuthi of the -th year with their existing 
boundaries and entrances and exits and watering-places and drains and all the other rights, of 
which the neighbours are, as, according to the acknowledging party, the cessions encompass: of 
the three arurae and the assigned land: in the South - - -, in the North - - - in the middle being an 
irrigation canal, in the West the holding formerly of Aphrodisios, in the East the holding of 
Ptollarion in the middle being a watering-place and ofthe four amrae: in the South a canal, in the 
North dry land on which there are date-palms fit for being fmctuated in the middle being - - -, in 
the West - - - field, in the east the holding ofDionysios in the middle being the canal through which 
the ceded amrae are irrigated - - -. Enforceable shall also be the transactions registered in the list 
of katalochismoi. The acknowledging party has received from Sarapias the sum fixed for the 
cession of the amrae ceded as above-written: Petesuchos thousand sixhundred silver drachmae 
and N. N. - - silver drachmae through the money-changers bank ofN. N. ne ar the colonnade of 
Athena; and the acknowledging party themselves, Petesuchos and N. N., and their cessionaries 
shall guarantee with full security for Sarapias and her cessionaries the ceded arurae in accordance 
with the above-described boundaries and neighbours, which they shall transfer neither 
encumbered, nor liable to distraint, nor mortgaged, and free of all public duties, artaba-taxes, 
naubia, numeration-taxes, assessments, debt-entries, fines - - -, land assigned to the village and 
Petesuchos (shall) also (guarantee it) free of all land assigned to the village from the former times 
up to the past -th year of Antoninus Caesar the lord included, as weil as from private obligations 
and every claim whenever. Nobody shall hinder Sarapias and her cessionaries to have possession 
ofthe in total seven and - - - amrae ceded to her as above-written - - - and to gain the produce of 
them and - - - and to use the other uses according to the custom from the beginning up till now and 
as is made clear by (the) public documents. The acknowledging party shall neither prosecute nor 
accuse nor dispute with a view to the afore-mentioned agreement. If they transgress in any way 
they shall pay to Sarapias as a fine the cession sum which they received from her with a surplus of 
50 %, twice the amount of the damages and the expenses, and to the Treasury the same sumo 
Nevertheless both the afore-mentioned agreement and the transactions registered in the list of 
katalochismoi shall remain enforceable forever." 

3. List of Payments of Grain 

Arsinoite norne 20.4 x 14.3 cm. lInd century A. D . 

P. Mich. inv. 3758 

This is a heavily mutilated yellowish papyrus which is irregularly broken off on all sides. It is, however, complete at the top 
(where the ffee margin was at least 2.5 cm.), bottom, and part ofthe right side. The text runs along the fibers . Traces ofa 
preceding column are still visible. On the other side written across the fibers are the remains of 10 lines of an account. The 

villages n'toA,qlUio(o~), KgpK(gcrOUXOlV), and Kapa(vioo~) are mentioned in lines 7, 8, and 9. 
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--+ 1lT]"tPO(~) 'AeT]vapiou öur CltÖ01l9[U] ~o .. () 
2 (apouput) f,4 (1tUPOU apnlßm) Kl,L4 Kpte(fj~) aLi6 

3 rrf,nlJ.:!ffiv"Qpou Vf,ffi"t(tpOU) rrf,"tau"to~ 
4 ClEio~ 'Ap,'l'6Xf,ffi~ "tOU ~oxro"tou 
5 (apoupm) y (1tUPOU ap"tußat) tT] fl Kpte(fj~) 1..4 
6 NtvEi~ NtVEi"to~ "tou 'Opcrf,V06<pf,ffi~ 1lT]("tpo~) Ta[ 
7 'AcrKAa~ rr"t6AAffiVO~ "tou 'Hp,[roö]ou 
8 'Opcr[f,]vou<pt~ 'Pf,Va"t61lf,ffi~ Vl?qn(tpou) 1"[ou] 'Ovvro<P[Pf,ffi~ 

9 [(apoupm)] ~~ (1tUPOU ap"tußat) AÖ~' Kpte(fj~) u[ 
10 rr~["tK6]Vvf,t~ rr(HK6vvf,ffi~ .[ 
11 B~\)e~a~ ZffiiAOU -rou ~~~[ß]a [ 
12 [(apoupm)] .di6 (1tUPOU ap"tußut) töL Kpte(fj~) K9il[ö 
13 rrf,wO~ rraf,i-ro~ -rou rr[u]1):Ei-ro~ 1lT]"tp[o~ 
14 I1u[crEi~] NtVEi-ro~ -rou lJ~crEi-ro~ 1lT]("tp6~) [ 
15 [(apoupm)] . (1tUPOU ap"tußat) taL4 Kpte(fj~) L4 
16 'Opcrf,vou<pt~ ~oxro"tou -rou 'Opcrf,vo[ 6<pf,ffi~ 
17 (apoupu) a (1tUPOU ap"tußm) f, ilil Kpte(fj~) [ 
18 'O]pcrf,V06<pf,ffi~ -rou ~[ 
19 ] .. <p~ AuvEiou~ "tou 'Pf,vu"t[ 61lf,ffi~ 
20 (apouput) f, 4 (1tUPOU ap"tußut) ll,LKÖ J5:[pte(fj~) 

21 ]p,o~ XUphffiVO~ "tou 'HpaK[A 
22 (apoupm) f, [ ] (1tUPOU ap"tußut) K~LK[Ö 

Payments (?) in wheat and bar1ey are listed. The payments are connected with arurae but a 
fixed relation between the number of arurae and the seize of the payments cannot be established. 
In some cases two or three persons are grouped together but in lines 16 and 21 a single person is 
mentioned. The purpose of this papyrus (several names occuring in the Karanis Tax-RoUs are 
mentioned) can no longer be established. 

Provenance unknown 
P. Mich. inv. 3731 

4. List of Expenditures 

17.5 x 16 cm. IIndjIIIrd century A. D . 

A light-brown papyrus regularly cut off only on the right side. At the left edge there is a KOA.A.l]<nc;. The text runs along the 
fibers. The reverse is blank. At the left there is a [ree margin of approx. 2 cm. and at the top the free margin was a t least 1.5 

cm. 

Column I 

1 --+ L .... U.J.vJJ() X.~() 
2 / <pL. Jo( ) ~ (ÖpuXllui) v~ 

3 / VU[6]AO(U) ovo(u) (öpaXllai) ö 
4 J.yf,1): .'"f!Q)( v) y (ÖpuXllui) A~ 
5 / .~p, .. () u (ÖpuXllui) KÖ 
6 / V~0[AO(U)] ovo(u) (öpaXllui) Ö 
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7 / ÜPF9Y u .~ UGQ( ) 
8 / QYC9Y s (öpuXllui) ~ö 
9 LU (ÖPUXllui)] lß 

10 / ayElll. OlY(OU) ~~(pUlliou) q.. (ÖPUXllui) s 
11 / Kui Els EYUUt( ) (ÖPUXllui) ß (6ßOAOs) 

12 / d s ta EpttlU (ÖPUXllui) lß 

13 / ßU\lftIlU (ÖpuXllui) KÖ 

14 / ~P1U Els 1tUAAlO(V) (ÖpuXllui) Ö 

15 u]<pUVÖp[ O]\l (ÖPUXllui) Aß 

16 / QU1tUVTJs ys pö(iou) (ÖpuXllui) Ö 

17 ] $ps&v .. .uEl( ) (ÖPUXllui) s 
18 / [u]<puvElp(ou) (ÖpuXllui) Ö 

19 / [y]yu<p(d) U1tEP nllij~ (ÖPUXllui) ß 
20 L .J.LJs QPOIl*W~ (öpaXWli) tß 

21 L . .l1tO s .. [ 1 (öpaX~lai) Ö 

22 ]ws[ 
_ ... - ----_ ... _ ... -_ ...... -- -- ------ -------- ... --_ ......... 

Column 11 

23 TJ . . 1. .l. ~t . ( ) t (öpaXllai) s 
24 t UAat tP1ßUKq..i ß (öpaXllai) tß 
25 (yivOVtat) (öpaXllui) UÖ . IlY 
26 (cbv) UVTJAroEl(TJGav) 
27 tij ÖavlQ"L. . .lq.. (öpaXllai) AE 

28 <ptAavElpro(mp) (ÖpaXllai) 1 
29 // U1tOiKQl S IlTJv&(v) (öpaXllai) KS 
30 // KPEWS Kai unavt(iwv) (öpaXllui) tß 
31 // äptwV 0,1.. Kui ÖVo(u) 
32 // Ilsta~[ u]y~w( s) (öpuXllai) TJ 
33 // ÖVw(v) IlEta~(UvtWv) (öpaXllui) s 
34 // yva<pi (öpaXllui) ö (ÖUroßOAOV) 
35 // ö~ous KSpall(iwv) ß (öpaXllui) ö (ÖUroßOAOV) 
36 // (lG1tapaKiou Kat ' Ci (öpaXllui) ß 
37 // äptwV d s tO 1tAoi(ov) (öpaXllui) y 
38 // Aax(uvou) Kai EAUiou (öpuXllai) ß 
39 d s t"V Öt<pupo( ) (1tSVtroßOAOV) 
40 övwv Ilsta<psp6(vtwv) Els tO 
41 1tAoiov [(öpaXllai)] ö (tEtproßOAOV) 
42 IlSW<pspw(Vt ) d s t"V 

... - - ......... ... ... - - - - - ............ ~ .. .................. . - ............ ... ................ ... ...... 

12. EpiÖta 15. 18. u<pavtpou 32. ~€'ta~av'to~ 34. yva<pEi 36. I1cr<papayiou 42. ~E·ta<pE POV't-
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This papyrus, badly mutilated (especially in the first column), contains a survey of 
expenditure (cf. line 26) and probably ofrevenues also. However, the remains ofthe first column 
do not suggest receipts but also expenditures. 

There are frequent references to the production of cloth and clothing (lines 12, 14--18), and 
there are expenses for dying and fulling (lines 13, 19 and 34). In this respect the present papyrus 
resembles P. Mich. inv. 1933 published by A. E. Hanson, BASP 16 (1979) 75ff., to which 
publication I refer the reader for a thoroughgoing treatment ofthis kind of document. However, 
there are also amounts paid out for wages and foodstuffs listed. 

Most of the entries have 1 (column I) or 2 (column II) heavy oblique lines in front of them 
indicating that they were verified. 

Ifline 10 is correct1y read, the price for 1 keramion ofwine (cf. also line 35) would point to the 
IInd rather than to the IIIrd century A. D. (cf. A. E. Hanson, BASP 16 [1979]76). The hand may 
be compared with the ones of P. Mich. inv. 1933. 

I. Since no column seems to have preceded, one expects in this line the heading ofthis text. The scanty remains do not 
allow a reading. 

2. cpL .. .Jo( ): cpL .. .Jro(v) with omikron instead of omega? Things at 8 drachmae a piece are involved. 
3. VU[6)AO(U) övo(u): also in line 6. Cf. H. C. Youtie, Scrip/iunculae, Amsterdam 1973, I 87. 
13. ßUlJlt~a : this word is not in the papyrological dictionaries and its only attestation in LSJ9 is: "that what has to be 

dyed." 
14. mlAAlO(v): cf. S. Daris, I1lessico latino nel Greco d'Egitto, Barcelona 1971, 88. 
20.l;ipOIl*roC;: "runner" does not often occur in the papyri. We could be dealing with a proper name (cf. W. Pape, G. 

BenseIer, Wörte~buch der griechischen Eigennamen, Braunschweig 19113, 323b). 
25. In front of WY =43 there are faint traces of what probably was a symbol. 
27. 'tU liuVlC!L..J~ : perhaps the unattested 'tU liuvlC!['tp(s)i)q.. For the formation of substantives in -'tplU, cf. L. R. 

Palmer, A Grammar 0/ the pos/-Pto[emaic Papyri, London 1945, I 94. 
28. cptAuv8pro(1tC(l): cptAuv8pro1tov is known as a tax (cf. S. L. Wallace, Taxation in Egyp/, Princeton 1938,41). For 

CPIAuv8pro1tiu, see P. Wisc. I 3, 9n. 
29. We should like to know why a setller (from where ?) receives for six months money, 4 1/ 2 drachmae per month. 
30. The papyrological dictionaries list the word ö'nuvnov only from P. Oslo III 152, 9. 
31. iip'trov u (..: not 11 h loaf ofbread but 11 h measure ofbread. Like in line 36 the measure is not mentioned . Cf. also 

line 7. 
32. Ils'tUs[u]nro(c;): the use of the aorist participle here and in line 33 is noteworthy. In lines 40 and 42 the usual 

present participle is used. 
36. ö'a1tupuKiou: the word ö'acpupuylOv in neither listed in the papyrological dictionaries nor in LSJ9. We are dealing 

with the "diminutive" form of the weil attested word ö'a1tupayoc;. 
39. dC; 'tijv litcpupo( ): a word liicpupoC; does not exist. The world must be feminine . Perhaps we should print: stc; 'tijv 

ßlcp6po(u) (sc. oIKiav). ßlcp6pou could stand for ßlcpiAOU. 

5. Liste of Names 

Arsinoite norne 10.6 x 6 cm. IInd/IIIrd century A. D. 
P. Mich. inv. 3784a 

A light-brown papyrus irregularly broken off on all sides, although the text is only incomplete at the right. The text runs 
along thc fibers. The reverse is blank. At the top there is a free margin of2 cm., at the bottom one of3 cm., and at the left 
one of over I. 5 cm. 

-+ KSPKScrOi3X~ 'A[yopi'iC; 
2 BsUfjv ~Ql[ 
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3 TQupßcovu ~I;:[ 
4 Toupßcovu J:I[ 
5 'ÜPCJEvouqnv [ 
6 'AA[~]S~[v]Ö[pov 

The purpose ofthis list ofnames, which all (with the possible exception ofthe indented name 
in line 6) stand in the accusative and all probably were followed by the father's name, is not longer 
clear. The piece of papyrus lost at the right might have given the solution. 

l. For KEPKEcrOUXa 'Ayopii~, see P. Cair. Isid. 99, 6n.; A. Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geografici - - -, 
Milano 1980, III 2, 108. 

2. For the aeeusative BEAA.fjV, cf. F. T. Gignae, Grammar, Milano 1981,11 73f. 

3. 4. The proper name T06pßOlV =Latin Turbo appears frequently in the papyri. 

Provenanee unknown 

P. Mich. inv. 3722 

6. Petition to a Defensor Civitatis 

14.5 x 12 CIn. IVth century A. D . 

A light-brown papyrus irregularly broken off on all sides, although the text is only ineomplete at the bottom. The text runs 
along the fibers. The reverse is blank. Approx. 0.5 em. from the right is a K6AA.T]crt~. At the top and left approx. 1 em. have 

been left free . 

- AUP11Aiq,1 'A[1tOA]~Q)Viq,1 SKöiKq,1 
2 1tUPU AUP11A1.0U 'H<!1tOÖropou a1tO 'ti'j<; 
3 uu'ti'j<; 1tOAECO<;' vacat 'tu CJUIlq>COVU Kui 
4 0IlOAoyu YPullllanu KUptU KUt ßEßatU 
5 Ku[i] ~CJaAW'tu Öt( u )IlEVt V lmo 'tE 't&V 
6 VOIlCOV 'tE't11 P11IlEVU Kui U1tO 'ti'j<; 
7 1J.11<; 'tou 1tE1ttCJ'tWOIlEVOU [.] 1lIlU<; ( .) 
8 0 'toivuv 1l1lE-rEpo<; U8EAq>O<; 
9 K111t1.COV f)VtKU 1tEpilJ aIlOtßi'j<; 
10 xaptV EVypUq>ov YPullllanov Xa-
11 pt 'tO<; El<; IlE 1tE1toi 11 'tat 't01tOU 
12 ~vo<; sv 'tij lmuPxouCJlJ uu't<!> oi~[iQ.] 

trace 

5. ol<a>I-lEVEIV 10. gyypa<pov 

The upper part of a petition to the defensor of an unknown civitas has been preserved. 
Hestiodoros received from his brother Kepion while the latter was still alive a room in his house. 
Probably because there are now difficulties after Kepion's death concerning this room, 
Hestiodoros addresses the defensor civitatis. 

Traces of a foUowing document are still visible. We are, therefore, dealing with a fragment of 
a 't0ll0<; CJuYKOAATtCJtIlO<;. 



188 Pieter J. Sijpesteijn 

1. For the EKOlKO<; = defensor civitalis, cf. P. Köln Panop. 29, 6n. For the nomen Aurelius in connection with the 
defensor civilatis in the IVth century A. D., see J. G. Keenan, ZPE 13 (1974) 291 and 294. 

2. The proper name 'HO''ttooropo<; is not listed in the onomastica. Both 0' and 't are doubtful. F. Bechtel, Die 
historischen Personennamen des Griechischen bis zur Kaiserzeit, Halle 1917,228 lists 10''tlooropo.; and 'EO''tlooropO'; occurs 
in P. Tebt. III 795, 4; 890, 5 (lInd century B. C.). 

2-3. 't';'; uu't';<; 1tOA.Ero<;: the city = civitas has not been mentioned before. Cf. P. Vindob. Tandem 3, 3n. 
3-7. These lines contain a general introductory sentence as often found in this kind of document. The case-history 

begins only in line 8 (the omikron which starts line 8 is enlarged). At the end the writer has gone astray and as it stands now 
the sentence makes no sense, since a main verb is missing and TJllii<; in line 7 hangs in the air. In the margin in front of li ne 7 
there is a smalI, vague trace ofink which gives the impression that the writer added something he forgot in first instance. 
Maybe he intended to write: q,[pEh';.; 'tOU 1tE1tlO''tEUOIlEvOU oq>' TJjlCOV e1tlO''t€uO'UIlEV. Even ifthis assumption is correct, it 
remains doubtful whether Ö 1tE1tlO''tEUOIlE:VO'; refers to the defensor civi/alis or (more likely) to a higher instance, maybe 
even the emperor in Constantinople. 

8. 'tOt vuv marks the transition from the enunciation of a general proposition to the consideration of a particular 
instance ofit. Cf. J . D. Denniston, The Greek Particles, Oxford 19542,576. 

9. The proper name KT]1ttmv is listed in the Onomasticon alterum papyrologicum l64a only from SB VI 9044, I I = P. 
Cair. Isid. 34, 11. 

aIlOtß';.;: the meaning "wages" seems more suitable hefe than "substitution." 

"To Aurelius ApolIonios, defensor, from Aurelius Hestiodoros of the same city. <We 
believed that) the agreed upon and admitted documents remained enforceable, firm, and 
unshaken, since they are guarded by both the laws and the excellence of the person in whom we 
have put our trust. Well, because ofw'ages, our brother Kepion, while he was still alive, drew up a 
written document of a deed of gift towards me of one room in the house that belonged to him - - -". 
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